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A termék kizárólag jól szigetelt helyiségek fűtésére vagy alkalmankénti 
használatra alkalmas. A termék nem alkalmas elsődleges 
fűtőberendezésként való használatra.
A 2024/1103/EU bizottsági rendelet követelményeinek megfelelő, az 
elektromos egyedi helyiségfűtő berendezésekre vonatkozó információk a jelen 
használati útmutató mellékletében találhatók.
A kerámia fűtőtest használata előtt fontos elolvasni ezeket az utasításokat; 
nyomatékosan javasoljuk, hogy őrizze meg őket biztonságos helyen a későbbi 
használat érdekében.

Fontos biztonsági óvintézkedések
1.	 Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamint csökkent 

fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve 
tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkező személyek csak akkor 
használhatják, ha felügyelet alatt állnak, vagy ha a készülék biztonságos 
használatára vonatkozó útmutatást kaptak, és megértették a vele járó 
veszélyeket.

2.	 Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználói 
karbantartást gyermekek nem végezhetik felügyelet nélkül.

3.	 Ha a tápkábel megsérült, a veszélyes helyzetek elkerülése érdekében 
a cseréjét bízza szakszervizre. Sérült tápkábellel rendelkező 
készüléket használni tilos.

4.	 FIGYELMEZTETÉS: A túlmelegedés elkerülése érdekében ne 
takarja le a fűtőtestet.

5.	 A 3 évnél fiatalabb gyermekeket távol kell tartani a készüléktől, 
kivéve, ha folyamatos felügyelet alatt állnak.

6.	 A 3 és 8 év közötti gyermekek a készüléket csak akkor kapcsolhatják be 
vagy ki, ha azt a rendeltetésszerű, normál üzemi helyzetébe helyezték 
vagy felszerelték, és a gyermekek felügyelet alatt állnak, vagy eligazítást 
kaptak a készülék biztonságos használatáról, és megértették a vele járó 
veszélyeket. A 3 és 8 év közötti gyermekek nem csatlakoztathatják a 
dugót a hálózati aljzathoz, nem szabályozhatják és nem tisztíthatják a 
készüléket, valamint nem végezhetnek felhasználói karbantartást.

7.	 FIGYELEM – A termék egyes részei nagyon felforrósodhatnak 
és égési sérülést okozhatnak. Különös figyelmet kell fordítani a 
gyermekek és a kiszolgáltatott személyek jelenlétére.

8.	 A készüléket nem szabad közvetlenül fali csatlakozóaljzat vagy 
hosszabbító alatt elhelyezni.

9.	 Ne használja a készüléket fürdőkád, zuhanyzó, szauna, úszómedence, 
kerti tó vagy más olyan helyiségek közvetlen közelében, ahol a készülék 
közvetlenül érintkezhet vízzel vagy túlzott páratartalommal.

10.	Ne használja a készüléket, ha az leesett.
11.	Ne használja a készüléket, ha azon látható sérülések vannak.
12.	A készüléket kizárólag függőleges helyzetben használja, a jelen 

útmutatóban leírtak szerint.
13.	FIGYELMEZTETÉS: Ne használja a készüléket olyan kis helyiségekben,
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ahol olyan személyek tartózkodnak, akik nem képesek önállóan elhagyni a 
helyiséget, kivéve, ha biztosított az állandó felügyelet.

14.	FIGYELMEZTETÉS: A tűzveszély csökkentése érdekében tartsa a 
textileket, függönyöket vagy bármely más gyúlékony anyagot legalább 1 m 
távolságban a levegőkimenettől.

15.	Ne tegye ki a személyeket vagy az állatokat hosszabb ideig a meleg vagy 
hideg levegő közvetlen áramlásának. Ez kedvezőtlenül befolyásolhatja az 
egészségüket.

16.	Ne dugjon semmilyen tárgyat az elülső levegőkimeneti rácsba vagy a 
hátsó levegőbemeneti rácsba. Ez elektromos rövidzárlatot, tüzet vagy a 
készülék károsodását okozhatja.

Általános biztonsági óvintézkedések
1.	 A készüléket kizárólag a jelen használati útmutatóban leírtak szerint 

használja.
2.	 A készülék háztartási beltéri helyiségek fűtésére szolgál. Ne használja 

más célra.
3.	 Biztosítson legalább 10 cm szabad helyet a készülék körül minden 

oldalon. Ne takarja le a szellőzőnyílásokat.
4.	 Ne rázza a készüléket, és ügyeljen arra, hogy ne essen le a földre.
5.	 Ne érjen a készülékhez nedves vagy vizes kézzel. Ez különösen érvényes 

akkor, amikor a készülék a hálózati aljzathoz van csatlakoztatva.
6.	 Ne próbálja meg szétszerelni a készülék külső burkolatát.
7.	 A gyártó nem vállal felelősséget a készülék és tartozékai helytelen 

használatából eredő károkért.
8.	 Ne merítse a készüléket, a tápkábelt vagy a csatlakozódugót vízbe vagy 

más folyadékba. Áramütés veszélye áll fenn.
9.	 Ne használja ezt a készüléket külső programozóval, időkapcsolóval, 

távvezérlő rendszerrel vagy bármilyen más olyan alkatrésszel, amely 
automatikusan be- és kikapcsolná a készüléket.

10.	Tisztításkor kövesse a Tisztítás című fejezetben található utasításokat.
11.	Mindig kapcsolja ki a készüléket a gombbal, és húzza ki a tápkábel 

csatlakozódugóját a hálózati aljzatból, ha nem használja, felügyelet nélkül 
hagyja, valamint tisztítás vagy tárolás előtt.

12.	Helyezze a készüléket sík, szilárd és stabil felületre. Ne helyezze ferde 
felületre.

13.	A készüléket TILOS robbanásveszélyes gázok, gyúlékony, éghető és 
illékony anyagok közelében használni vagy tárolni.

14.	Ne helyezze a készüléket és tartozékait:
•	 elektromos vagy gáztűzhelyre, illetve azok közelébe, munkalap szélére 

stb.;
•	 nyílt láng, fűtőtest vagy más hőforrás közelébe;
•	 nedves, poros vagy hideg helyiségekbe;
•	 olyan helyekre, ahol szélsőséges hőmérsékletnek, közvetlen napsugár-

zásnak stb. van kitéve.
15.	Csak a készülékhez mellékelt, illetve a gyártó által ajánlott tartozékokat 
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használja.
16.	Ne használja a készüléket kopott vagy sérült tartozékokkal.
17.	Ne javítsa saját maga a készüléket. Nem tartalmaz olyan alkatrészeket, 

amelyeket a felhasználó megjavíthatna. A rendszeres tisztításon felüli 
minden javítást és karbantartást b bízzon szakszervizre.

18.	Ne használja a készüléket, és ellenőriztesse azt szakszervizben, ha 
leesett, ha a külső burkolata sérült vagy eldeformálódott, ha nem működik 
megfelelően, stb.

Elektromos biztonság
1.	 A készüléket csak megfelelően földelt hálózati aljzathoz csatlakoztassa.
2.	 Mielőtt a készülék tápkábelének csatlakozódugóját a hálózati aljzathoz 

csatlakoztatná, győződjön meg arról, hogy a készülék típuscímkéjén 
feltüntetett feszültség megegyezik a hálózati aljzat feszültségével.

3.	 A hálózati aljzatnak szabadon hozzáférhetőnek kell maradnia, 
hogy szükség esetén a készülék könnyen leválasztható legyen az 
áramforrásról.

4.	 Használat előtt teljesen tekerje le a tápkábelt.
5.	 Ne csatlakoztassa a készüléket hosszabbítóhoz, adapterhez vagy 

elosztóhoz. Javasoljuk, hogy a készüléket önálló áramkörhöz 
csatlakoztassa.

6.	 Ne csatlakoztassa és ne húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból nedves 
vagy vizes kézzel.

7.	 Ügyeljen arra, hogy a tápkábel és a csatlakozódugó ne érintkezzen 
nedvességgel, vízzel vagy más folyadékkal. Ha ez mégis megtörténne, a 
következő használat előtt alaposan szárítsa meg őket.

8.	 Ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne lógjon le az asztal széléről, ne érjen 
forró felülethez, éles tárgyakhoz, és ne legyen összegabalyodva vagy 
megtörve. Tartsa szárazon a tápkábelt.

9.	 A tápkábelt úgy vezesse el, hogy ne lehessen benne felbotlani, és ezáltal 
a készüléket lerántani vagy felborítani.

10.	Tilos a készüléket a tápkábelnél fogva húzni vagy szállítani. A készülék 
mozgatásához használja a fogantyút.

11.	Tilos a sérült tápkábelt vagy csatlakozódugót házilag javítani. A javítást 
mindig bízza szakszervizre.

12.	Ne módosítsa a tápkábel hosszát.
13.	A készüléket a hálózati aljzatból mindig a csatlakozódugó megfogásával 

és kihúzásával válasza le. Soha ne a tápkábelnél fogva húzza ki a 
készüléket. Ez a tápkábel, a csatlakozódugó vagy a hálózati aljzat 
sérüléséhez vezethet.

14.	Vihar esetén javasoljuk a tápkábel kihúzását a hálózati aljzatból.
15.	A tápkábelt csak száraz, nem szálazódó törlőkendővel tisztítsa. Ne 

használjon nedves törlőkendőt, és ne tisztítsa vízzel.
16.	Kapcsolja ki a készüléket, húzza ki a hálózati aljzatból, és fejezze be a 

használatát, ha szokatlan hangot ad ki, illetve ha szagot vagy füstöt áraszt 
magából.



HU

5

Elemekre vonatkozó biztonsági utasítások
1.	 Az elemeket tartsa gyermekektől elzárva. A jelenlétükben veszélyt 

jelenthetnek. Ha a gyermek lenyeli az elemet, azonnal forduljon orvoshoz.
2.	 Ha a készüléket hosszabb ideig (több mint 3 hónapig) nem használja, 

vegye ki belőle az elemeket, ellenkező esetben fennáll a veszélye, hogy 
kifolynak az elemtartóba, és jóvátehetetlenül károsítják a terméket.

3.	 Az elemeket a jelzett polaritásnak megfelelően helyezze be; a helytelen 
behelyezés a készülék károsodásához, rövidzárlathoz vagy az elem 
kifolyásához vezethet.

4.	 Az elemekkel való manipuláció előtt és után javasoljuk a kézmosást, hogy 
megakadályozza a szennyeződések átvitelét.

5.	 Az elemeket és az elemeket tartalmazó készülékeket száraz, jól szellőző 
és hűvös helyen tartsa, lehetőleg 5 és 45 °C közötti hőmérsékleten. Óvja 
őket a nedvességtől, a portól, a szélsőséges hőmérséklettől, valamint 
a mérgező, vegyi vagy robbanásveszélyes anyagokat tartalmazó 
környezettől.

6.	 Ne tegye ki az elemeket vagy az elemeket tartalmazó készülékeket 
közvetlen napsugárzásnak.

7.	 Ne dobja az elemeket tűzbe, és ne tegye ki őket nyílt lángnak (például 
gyertyának), mivel a magas hőmérséklet robbanáshoz vezethet.

8.	 Kerülje az elemek vízzel vagy más folyadékokkal való érintkezését, és ne 
helyezzen föléjük vizet tartalmazó edényeket, például vázákat.

9.	 Ne szerelje szét az elemeket, ne károsítsa és ne deformálja őket 
mechanikusan. Ez az elektrolit szivárgásához, robbanáshoz vagy kémiai 
égési sérüléshez, és ezt követő sérüléshez vezethet.

10.	Óvja az elemeket a rövidzárlattól. Ne tárolja őket szabadon fiókokban vagy 
fémtárgyak (például pénzérmék, kulcsok vagy gémkapcsok) közelében, 
amelyek rövidzárlatot okozhatnak.

11.	Ne próbálja meg újratölteni a nem újratölthető elemeket. Robbanás, 
kémiai égési sérülés és súlyos sérülés veszélye áll fenn.

12.	A használt elemeket ne dobja a háztartási hulladék közé. Káros anyagokat 
tartalmaznak, ezért azokat a környezetbarát ártalmatlanításra kijelölt 
gyűjtőhelyeken kell leadni.

13.	Ha az elemből elektrolit szivárog, ne érjen hozzá csupasz kézzel. 
Használjon védőkesztyűt, védőszemüveget és szükség esetén maszkot 
is, egyúttal gondoskodjon a helyiség alapos szellőztetéséről. Ha a bőrre 
kerül, az érintett területet öblítse le hideg, tiszta vízzel. Szembe kerülés 
esetén azonnal öblítse ki bő vízzel, és forduljon orvoshoz. Az elem 
lenyelése esetén azonnal forduljon a sürgősségi ellátáshoz, öblítse ki a 
száját, és ne idézzen elő hányást.
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Ez a szimbólum az elemen azt jelzi, hogy a használt elemeket 
megfelelő ártalmatlanítás céljából az erre kijelölt visszagyűjtő 
helyeken kell leadni. Az elemeket környezetbarát módon 
ártalmatlanítsa. Ne dobja őket a rendes háztartási hulladék 
közé.

II. érintésvédelmi osztályú készülék
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A kerámiabetétes hősugárzó leírása

9

2

1
5
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4

6
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8

1.	 Hősugárzó hordozófogantyúja
2.	 Kezelőpanel
3.	 Elülső védőrács
4.	 Talp
5.	 Távirányító

6.	 Hátsó panel
7.	 Hátsó védőrács
8.	 Főkapcsoló
9.	 Tápkábel

A kezelőpanel és a távirányító kezelőszerveinek leírása

Be-/kikapcsoló gomb Teljesítmény-beállítás / állandó 
hőmérsékletű üzemmód gomb

Kezelőpanel világítás be-/
kikapcsoló gomb; Wi-Fi 
modul bekapcsolása/
alaphelyzetbe állítása 
(reset)

Oszcilláció be-/kikapcsoló gomb

Időzítő-beállításokba való 
belépés gombja

Hőmérséklet-beállítás / ECO 
üzemmód be-/kikapcsolás gomb

Hőmérséklet csökkentése 
/ időzítő intervallumának 
csökkentése gomb

Hőmérséklet növelése / időzítő 
intervallumának növelése gomb
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Kijelző szimbólumok leírása

Numerikus kijelző

Állandó hőmérsékletű üzemmód kijelzője

Magas teljesítmény kijelzője

Wi-Fi kijelző

Hősugárzó oszcillációjának kijelzője

Hőmérséklet-kijelző °C-ban

Időzítő kijelzője órában

Alacsony teljesítmény kijelzője

ECO üzemmód kijelzője

Rendeltetésszerű használat
A kerámia hősugárzó beltéri lakó-, iroda- és hasonló helyiségek fűtésére 
szolgál a kívánt hőmérséklet növelése és szinten tartása érdekében. A 
készülék lehetővé teszi a fűtési teljesítmény beállítását a felhasználó aktuális 
igényeinek megfelelően, és fagyvédelmi állandó hőmérséklet-tartó funkcióval 
van felszerelve, amely segít megvédeni a helyiséget a kritikus szintű 
hőmérséklet-csökkenéstől. A hősugárzó a meleg egyenletesebb eloszlatása 
érdekében oszcillációs funkcióval rendelkezik, azaz ide-oda forog.
A felszereltség részét képezi a működési idő tervezésére szolgáló időzítő, 
valamint a mobilalkalmazáson keresztüli távvezérlés lehetősége is, amely 
kényelmes beállítást és ellenőrzést tesz lehetővé.
A hősugárzó kizárólag beltéri használatra készült, a használati útmutatóban 
foglalt utasításoknak megfelelően.

A csomag tartalma
1× Kerámia hősugárzó
1× Távirányító
1× Használati útmutató



HU

9

A kerámia hősugárzó kicsomagolása
1.	 Vegye ki a kerámia hősugárzót és tartozékait a csomagolásból, majd 

távolítsa el a tömőanyagokat, matricákat, címkéket és egyéb védő- vagy 
reklámanyagokat.

2.	 Ellenőrizze, hogy a kerámia hősugárzó és a tartozékok nem sérültek-e. 
Ha a kerámia hősugárzó sérült, vagy valamelyik tartozék hiányzik, kérjük, 
forduljon ügyfélszolgálatunkhoz.

A kerámia hősugárzó elhelyezése
1.	 Helyezze a kerámia hősugárzót egyenes és stabil felületre, közvetlen 

napsugárzástól vagy más hőforrásoktól (pl. radiátortól) távol.
2.	 Győződjön meg arról, hogy a kerámia hősugárzó körül elegendő szabad 

hely van a megfelelő légáramlás biztosításához.
3.	 Helyezze a kerámia hősugárzót egy elektromos csatlakozóaljzat közelébe. 

A csatlakozóaljzatnak szabadon hozzáférhetőnek kell maradnia, hogy 
szükség esetén a hősugárzó azonnal leválasztható legyen a hálózatról.

4.	 A hatékony fűtés érdekében zárja be annak a helyiségnek az ablakait és 
ajtajait, ahol a kerámia hősugárzót használja.

Csatlakoztatás az áramforráshoz
Figyelmeztetés: A földelt csatlakozódugó helytelen használata áramütéshez 
vezethet. Ha a tápkábel sérült, forduljon ügyfélszolgálatunkhoz.
1.	 A készüléket kizárólag megfelelően földelt elektromos csatlakozóaljzathoz 

szabad csatlakoztatni.
2.	 Tekerje le teljesen a tápkábelt.
3.	 Csatlakoztassa a tápkábel csatlakozódugóját egy megfelelően felszerelt 

és földelt elektromos csatlakozóaljzatba.

A kerámia hősugárzó bekapcsolása
1.	 Állítsa a főkapcsolót ON (be) állásba. Egy sípszó szólal meg, és a kerámia 

hősugárzó készenléti üzemmódba lép. A számkijelzőn a „- -” jelzés jelenik 
meg, és a gombok inaktívvá válnak, kivéve a  és a   gombot.

2.	 Nyomja meg a  gombot, és a kerámia hősugárzó bekapcsol (a 
ventilátorral együtt). Világítani kezd az alacsony teljesítmény kijelzője 
, a számkijelzőn megjelenik az alapértelmezett „35” foki hőmérséklet, és a 
°C kijelző világítani kezd. A többi gomb és kijelző sötét marad. A kerámia 
hősugárzó ebben az állapotban kapcsol be az első bekapcsoláskor, 
illetve minden olyan alkalommal, amikor a hálózatról való leválasztás után 
kapcsolja be.

Megjegyzés: A hőmérséklet kiértékelése csak a kerámia hősugárzó 
bekapcsolása után körülbelül 10 másodperccel történik meg. 
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3.	 Ha a kerámia hősugárzó a bekapcsolás előtt nem lett leválasztva a 
hálózatról, a kikapcsolás előtti működési állapotban kapcsol be, az időzítő 
funkció kivételével.

Teljesítmény beállítása / állandó hőmérsékletű 
üzemmód
A kerámia hősugárzó teljesítményének beállítására és az állandó 
hőmérsékletű üzemmód aktiválására a  gomb szolgál. A gomb ismételt 
megnyomásával a következő lehetőségek között váltogathat: alacsony 
teljesítmény – magas teljesítmény – állandó hőmérsékletű üzemmód. A gomb 
újabb megnyomásával ismét az alacsony teljesítményt állítja be.
•	 Alacsony teljesítmény: a  kijelző világítani kezd.
•	 Magas teljesítmény: a  kijelző világítani kezd. Ha magas teljesítményre 

vált, a kerámia hősugárzó körülbelül 10 másodperc elteltével növeli a telje-
sítményt. Ez teljesen normális jelenség.

•	 Állandó hőmérsékletű üzemmód: a  kijelző világítani kezd, és a 
hőmérséklet automatikusan 7 °C-ra áll be.

Megjegyzés: Az állandó hőmérsékletű üzemmód kiválóan alkalmas például 
hétvégi házakba vagy pincékbe, ahol állandó hőmérsékletet kell fenntartani, 
hogy a téli hónapokban megelőzze a helyiség átfagyását.

A hőmérséklet / ECO üzemmód beállítása
A hőmérséklet beállítására és az ECO üzemmód aktiválására a  gomb 
szolgál. A gomb ismételt megnyomásával a hőmérséklet-beállítás és az ECO 
üzemmód között váltogathat.
Hőmérséklet beállítása
Nyomja meg egyszer a  gombot, majd a +/– gombokkal állítsa be a kívánt 
hőmérsékletet 15 és 35 °C között. Minden egyes rövid megnyomással 1 
°C-kal módosítja az értéket. A gomb 2 másodpercig tartó nyomva tartásával 
felgyorsíthatja a beállítást. Várjon körülbelül 5 másodpercet, amíg a beállított 
érték elmentődik, vagy nyomjon meg egy tetszőleges gombot, kivéve a , + 
vagy – gombokat.
Amikor a hőmérséklet-érzékelő azt észleli, hogy a környezeti hőmérséklet 
elérte a beállított értéket, a kerámia hősugárzó leállítja a fűtést. Amint a 
környezeti hőmérséklet 2 °C-kal a beállított érték alá süllyed, a kerámia 
hősugárzó újra bekapcsol.
A számkijelzőn a beállított hőmérséklet jelenik meg. Ha beállítja az időzítőt, a 
számkijelzőn 30 másodperces időközönként felváltva jelenik meg a beállított 
hőmérséklet és az időzítő.
ECO üzemmód
Nyomja meg kétszer a  gombot, és a kerámia hősugárzó ECO üzemmódba 
vált. Az  kijelző világítani kezd. A számkijelző kialszik (ha nincs beállítva az 
időzítő). A kerámia hősugárzó teljesítménye automatikusan alkalmazkodik a 
környezeti hőmérséklethez a lehető legtakarékosabb működés érdekében.
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•	 Ha a környezeti hőmérséklet ≤ 18 °C, a kerámia hősugárzó automatikusan 
magas teljesítményt állít be. 

•	 Ha a környezeti hőmérséklet 18 °C és 25 °C között van, a kerámia hősu-
gárzó automatikusan alacsony teljesítményt állít be.

•	 Ha a környezeti hőmérséklet ≥ 25 °C, a kerámia hősugárzó leállítja a 
fűtést.

Az időzítő beállítása
A kerámia hősugárzó kétféle időzítő beállítását teszi lehetővé: a kikapcsolási 
időzítőt és a bekapcsolási időzítőt.

Kikapcsolási időzítő
A kikapcsolási időzítő a kerámia hősugárzó automatikus kikapcsolására és a 
beállított időtartam letelte utáni készenléti üzemmódba helyezésére szolgál.
1.	 Amikor a kerámia hősugárzó be van kapcsolva, nyomja meg röviden a 

 gombot, majd a +/– gombokkal állítsa be az időtartamot 0 és 24 óra 
között. Minden egyes rövid megnyomással 1 órával módosítja az értéket. 
A gomb 2 másodpercig tartó nyomva tartásával felgyorsíthatja a beállítást.

2.	 Várjon körülbelül 5 másodpercet, amíg a beállított érték elmentődik, vagy 
nyomjon meg egy tetszőleges gombot, kivéve a , + vagy –. Az „h” kijelző 
világítani kezd, és elindul a visszaszámlálás.

3.	 A számkijelzőn 30 másodperces időközönként felváltva jelenik meg a 
beállított hőmérséklet és az időzítő.

4.	 A beállított időtartam letelte után a kerámia hősugárzó kikapcsol, és 
készenléti üzemmódba vált.

Bekapcsolási időzítő
A bekapcsolási időzítő a kerámia hősugárzó automatikus bekapcsolására 
szolgál a beállított időtartam letelte után.
1.	 Készenléti üzemmódban nyomja meg röviden a  gombot, majd a +/– 

gombokkal állítsa be az időtartamot 0 és 24 óra között. Minden egyes 
rövid megnyomással 1 órával módosítja az értéket. A gomb 2 másodpercig 
tartó nyomva tartásával felgyorsíthatja a beállítást.

2.	 Várjon körülbelül 5 másodpercet, amíg a beállított érték elmentődik, vagy 
nyomjon meg egy tetszőleges gombot, kivéve a , + vagy – gombokat. 
Az „h” kijelző világítani kezd, és elindul a visszaszámlálás.

3.	 A számkijelzőn a beállított időtartam visszaszámlálása fog megjelenni.
4.	 A beállított időtartam letelte után a kerámia hősugárzó abban az 

állapotban kapcsol be, amelyben kikapcsolta, a kikapcsolási időzítő 
kivételével.

A hősugárzó oszcillációs funkciója
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Nyomja meg egyszer a  gombot, és a kerámia hősugárzó elkezd 
oldalirányban oszcillálni 80°-os tartományban. A  kijelző világítani kezd a 
kijelzőn.
Nyomja meg ismét a  gombot, és az oszcilláció leáll. A  kijelző kialszik.

A kezelőpanel be- és kikapcsolása
Nyomja meg röviden a  gombot, és a kezelőpanel sötétre vált. Nyomja meg 
ismét a  gombot, és a kezelőpanel újra világítani kezd.
Megjegyzés: A kezelőpanel háttérvilágítása automatikusan elhalványul 
körülbelül 1 perccel a kezelőpanelen lévő utolsó gombnyomás után.

A kerámia hősugárzó kikapcsolása
1.	 Nyomja meg a  gombot, és a kerámia hősugárzó kikapcsol, majd 

készenléti üzemmódba vált. A ventilátor még körülbelül 30 másodpercig 
működni fog, mielőtt automatikusan kikapcsol. Ez teljesen normális 
jelenség.

2.	 Állítsa a főkapcsolót OFF (kikapcsolva) állásba, majd húzza ki a tápkábel 
csatlakozóját a hálózati aljzatból.

Megjegyzés: Ha a kerámia hősugárzót körülbelül 30 másodperccel a 
kikapcsolás előtt állandó hőmérsékletű üzemmódba kapcsolja, a ventilátor is 
kikapcsol.

Megjegyzés: Ha a kerámia hősugárzót az alkalmazáson keresztül vezérli, 
ne állítsa a főkapcsolót OFF (kikapcsolva) állásba, különben nem lehet majd 
vezérelni.

A kerámia hősugárzó egyéb funkciói
Automatikus készenléti üzemmódba váltás funkció
12 óra folyamatos, bármilyen művelet (gombnyomás, üzemmódváltás stb.) 
nélküli működés után a kerámia hősugárzó automatikusan kikapcsol és 
készenléti üzemmódba vált. Ez a funkció nem aktív, ha a kikapcsolási időzítő 
be van állítva.

Felborulás elleni védelem
Ha a kerámia hősugárzó felborul, automatikusan kikapcsol. A megfelelő 
működési helyzetbe állítás után készenléti üzemmódba vált, és csak ezt 
követően kapcsolható be újra.

Magas hőmérséklet elleni védelmi funkció
Ha a hőmérséklet-érzékelő által mért hőmérséklet meghaladja a 55 °C-
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ot, a kerámia hősugárzó kikapcsol és készenléti üzemmódba vált. A 
kerámia hősugárzó csak akkor kapcsolható be újra, ha a hőmérséklet 45 
°C alá süllyed. (Ez a funkció a fűtőelem rendellenes felmelegedése miatti 
túlmelegedés elleni védelmet szolgálja). 
Ha a hőmérséklet-érzékelőnél szakadás vagy rövidzárlat lép fel, a kerámia 
hősugárzót nem lehet bekapcsolni, és a kijelzőn az „EE” jelzés jelenik meg.

Távirányító
A távirányító használata előtt be kell helyezni az elemet.
1.	 Nyomja meg a távirányító alján található elemtartó fiók rögzítőfülét, és 

húzza ki a fiókot a távirányítóból.
2.	 Helyezzen be egy CR2032 típusú gombelemet az elemtartó fiókba. 

Ügyeljen a helyes polaritásra: a pozitív (+) pólusnak felfelé kell néznie.
3.	 Helyezze vissza az elemtartó fiókot a távirányítóba. Nyomja be kissé, hogy 

a fiók megfelelően rögzüljön.
Elemcsere esetén ugyanígy járjon el.
Ha hosszabb ideig nem használja a távirányítót, vegye ki belőle az elemet, 
hogy elkerülje annak szivárgását és a távirányító ebből eredő károsodását.
A kerámia hősugárzó távirányítóval történő vezérlésének elve 
megegyezik a kézikönyv korábbi részében leírt eljárással.

Vezérlés alkalmazással
A kerámia hősugárzó az okostelefonján lévő alkalmazáson keresztül is 
vezérelhető.
1.	 Töltse le és telepítse a SmartLife – Smart Living 

alkalmazást a telefonjára. Használja a jobb oldali 
QR-kódot az alkalmazás letöltéséhez, amely 
ingyenesen elérhető a Play Áruházban vagy az App 
Store-ban is.

2.	 Az alkalmazás telepítése után regisztráljon és 
hozzon létre egy fiókot.

3.	 Ha az alkalmazás már telepítve van, jelentkezzen 
be a fiókjába.

4.	 Kapcsolja be a kerámia hősugárzó bekapcsológombját, és tartsa 
lenyomva a  gombot körülbelül 5 másodpercig. Amikor a Wi-Fi kijelző 
villogni kezd, a kerámia hősugárzó párosítható az alkalmazással.

5.	 Nyissa meg az alkalmazást, kattintson a + gombra a jobb felső sarokban, 
majd az „Ezköz hozzáadása” lehetőségre a megjelenő párbeszédpanelen.

6.	 Az alkalmazás automatikusan elindítja a hozzáadható elérhető eszközök 
keresését, és megjeleníti azok listáját.

7.	 Az elérhető eszközök listájából kattintással válassza ki a kerámia 
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hősugárzót. Ez hozzáadásra kerül az alkalmazáshoz a többi eszköz közé.
8.	 Miután hozzáadta a kerámia hősugárzót az alkalmazáshoz, közvetlenül az 

alkalmazásban vezérelheti azt.
Megjegyzések:
•	 Ha az alkalmazás nem találja az eszközt, tartsa lenyomva a  gombot 

körülbelül 5 másodpercig a Wi-Fi modul visszaállításához (reseteléséhez), 
majd próbálja meg újra párosítani a kerámia hősugárzót.

•	 A kerámia hősugárzó kizárólag a 2,4 GHz-es sávban működik. A páro-
sításhoz a telefonnak Wi-Fi hálózathoz kell csatlakoznia, és a Bluetooth 
funkciónak be kell lennie kapcsolva.

•	 Ha a kerámia hősugárzó párosítása a mobilalkalmazással 3 percen belül 
nem történik meg, a Wi-Fi kijelzőialszik, és az egész folyamatot meg kell 
ismételni.

Tisztítás
Kapcsolja ki a kerámia hősugárzót a , gombbal, állítsa a főkapcsolót OFF 
(kikapcsolva) állásba, és húzza ki a tápkábel csatlakozóját a hálózati aljzatból.
Figyelmeztetés: Ne merítse a kerámia hősugárzót, a tápkábelt vagy a 
csatlakozódugót vízbe vagy más folyadékba. Áramütés veszélye áll fenn.

Megjegyzés: A kerámia hősugárzó és tartozékai tisztításához ne használjon 
semmilyen vegyszert, durva tisztítószert, oldószert, benzint, alkoholt vagy 
más hasonló anyagot. A fém dörzsik vagy dörzsszivacsok megkarcolhatják a 
felületet, ezért használatuk nem ajánlott.

A kerámia hősugárzó tisztítása
Törölje át a kerámia hősugárzót és a tápkábelt egy száraz, szöszmentes 
törlőkendővel.

A kerámia hősugárzó tárolása
A megtisztított kerámia hősugárzót tárolja sötét és jól szellőző helyen.
Olyan helyet válasszon, amely gyermekektől és háziállatoktól elzárt.
Ne helyezzen semmilyen tárgyat a kerámia hősugárzóra.
Vegye ki az elemet a távirányítóból, ha 3 hónapnál hosszabb ideig nem 
használja.

Műszaki adatok
Modell AERIUM IgnisTower 2000 WIFI
Tápellátás 220–240 V~, 50–60 Hz
Névleges teljesítményfelvétel 2000 W
Zajszint ≤ 45 dB(A)
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Méretek (H × Sz × M) 232,5 × 187 × 658,6 mm
Súly 2,8 kg

Üzemi hőmérséklet / páratartalom 25 °C < 85% relatív páratartalom 
mellett

Frekvenciasáv(ok), amely(ek)ben a 
rádióberendezés működik 2,4–2,4835 GHz

A rádióberendezés működési 
frekvenciasávjában (sávjaiban) 
kisugárzott maximális 
rádiófrekvenciás teljesítmény.

18 dBM

Az elektromos egyedi helyiségfűtő berendezése-
kre vonatkozó információs követelmények

Kapcsolattartási adatok
Lavatronic s.r.o.
Rohacova 145/14, 130 00 Prága 3, Cseh 
Köztársaság

Típus: DF-HT5260PW
Jellemző Jel Érték Mértékegység
Hőteljesítmény
Névleges hőteljesítmény Pnom 2,000 kW
Minimális hőteljesítmény 
(indikatív) Pmin 1,300 kW

Maximális folyamatos 
hőteljesítmény Pmax, c 2,000 kW

Kiegészítő villamosenergia-fogyasztás
Kikapcsolt üzemmódban Po 0,00 W
Készenléti üzemmódban Psm 0,24 W
Üzemen kívüli üzemmódban Pidle 0,31 W
Hálózathoz csatlakoztatva Pnsm 0,30 W
Készenléti üzemmód információ- vagy állapotkijelzéssel Nem
Szezonális helyiségfűtési 
hatásfok aktív üzemmódban ηS,on 91,5 %

A hőleadás / a beltéri hőmérséklet szabályozásának típusa (egyet 
válasszon ki)
Egyetlen fűtési fokozat, beltéri hőmérséklet-szabályozás 
nélkül Nem

Két vagy több kézi szabályozású fokozat, beltéri 
hőmérséklet-szabályozás nélkül Nem
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Mechanikus termosztátos beltéri hőmérséklet-szabályozás Nem
Elektronikus beltéri hőmérséklet-szabályozás Igen
Elektronikus beltéri hőmérséklet-szabályozás és napi 
programozás Nem

Elektronikus beltéri hőmérséklet-szabályozás és heti 
programozás Nem

Egyéb szabályozási lehetőségek (több opció is kiválasztható)
Beltéri hőmérséklet-szabályozás jelenlét-érzékeléssel Nem
Beltéri hőmérséklet-szabályozás nyitottablak-érzékeléssel Nem
Távirányítási lehetőséggel Igen
Adaptív indítás-szabályozással Nem
Működési idő korlátozásával Igen
Fekete gömb érzékelővel Nem
Öntanuló funkció Nem
Szabályozás pontossága Nem

Megfelelőségi nyilatkozat
A Lavatronic s.r.o. ezennel kijelenti, hogy az AERIUM IgnisTower 
2000 WIFI készülék (kerámia hősugárzó) megfelel az Európai 
Unió valamennyi vonatkozó jogszabályi és irányelvben foglalt 
alapvető követelményének.

Ezzel a szimbólummal ellátott terméket tilos a háztartási 
hulladékkal együtt kidobni. Gondoskodjon a termék visszavételéről 
és környezetbarát ártalmatlanításáról. Az elektromos hulladék 
ártalmatlanításával kapcsolatos további információkért forduljon a 
helyi önkormányzathoz. A megfelelő ártalmatlanítással segít védeni 
a környezetet és mások egészségét. Az újrahasznosítás emellett 
értékes erőforrásokat takarít meg.

A gyártóról szóló információk
A Lavatronic s.r.o. fenntartja a jogot, hogy bármikor módosítsa a termék 
kialakítását, felszereltségét vagy műszaki specifikációit. A gyártó előzetes 
értesítés nélkül módosíthatja a firmware-t és ezt a kézikönyvet is.
A gyártó címe:
Lavatronic s.r.o.
Rohacova 145/14, 130 00 Prága 3, Cseh Köztársaság
www.aerium.eu / info@aerium.eu


